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Omistettu vastuulliselle vallan käytölle




Minulla ja Brinsessalla on siittiökoodivala. Se on vannottu alkumeren siittiökoodilinjastolla. Sota oli tulossa ja me päätimme lähteä isiemme kanssa sotimaan kodin, uskonnon ja isänmaan puolesta.


Vannoimme samalla toisillemme ikuista ystävyyttä. Päätimme toimia yhdessä vapauden ja rauhan puolesta. Päätimme myös omalta osaltamme vaikuttaa rehellisyyden, oikeudenmukaisuuden ja mahdollisimman tasa-arvoisen maailman toteutumiseen. Omalta pieneltä osaltamme. Ajattelimme, että pelkkä asioiden taustojen selvittäminen jo auttaa meitä ihmisiä suvaitsevaisemman näkökannaan saavuttamisessa.


Tulkaa mukaan seikkailuihimme vuosien 1950-2022 aikana.





Chessman


”Anteeksi, neiti, saanko kysyä Teiltä, miksi seisotte siinä?”


”Koska en voi muuallakaan olla”, vastaan minä.


Ohikulkija pudistaa päätään ja jatkaa matkaansa. Minä jatkan seisomistani. Olen varannut mukaani voileipiä ja maitopullon.


”Anteeksi, neiti, onko teillä lupa?”


”Mikä lupa?”


”Lupa poliisilta. Tehän osoitatte mieltänne.”


”Kai minä nyt tässä voin seisoa ilman virkavallan lupaa”, vastaan taas reippaasti ohikulkijalle. ”No, saattehan Te seisoa, mutta ilman tuota Teidän kylttiänne”, luulisin minä. Ohikulkija pudistelee päätään ja jatkaa matkaansa.


Minä haluan huomiota. Minun asiani on tärkeä. Enää on vain kolme päivää aikaa. Olen koko kevään ajatellut tätä asiaa. Pohtinut ja eläytynyt. Olen kirjoittanut vetoomuksen Yhdysvaltain presidentille, olen kirjoittanut vetoomuksen kuvernööri Bat Brownille ja monta vetoomuskirjettä Kalifornian korkeimmalle oikeudelle. Virhettä ei voi korjata toisella virheellä.


Kuljeskelen Kaivopuistossa edestakaisin entisen leski-rouva Linbergin ylläpitämän täysihoitola Rivieran edustalla.


Kalifornian korkeimman oikeuden on toimittava oikein minun mielestäni.


Virkapukuinen nainen kävelee Kaivopuiston rakennuksesta luokseni. Hän pyytää minua kyltteineni sisälle lähetystöön. Suurlähettiläs Edson O. Session haluaa keskustella kanssani. Istun aulaan ja jään odottamaan. Vihdoinkin pääsen esittämään asiani. Olen tyytyväinen.


”Madam, please!”


Minut johdatetaan suurlähettilään luokse.


”Neidillä on jotakin edustamaani maata vastaan, eikö vaan?” tiedustelee suurlähettiläs.


”Kyllä on, Mr. Session. Vastustan teidän Kaliforniassa voimassa ollutta lakianne ”Little Lindbergin lakia”. Tarkemmin sanottuna vastustan sitä, että Kaliforniassa tuomitaan vielä sen lain perusteella. Se on väärin. Sen perusteella ei enää pitäisi tuomita ketään.”


”Mutta lait ovat lakeja, ja niitä kansalaisten on kunnioitettava”, vastaa suurlähettiläs minulle. ”Mutta olen kyllä neidin kanssa samaa mieltä ja samaa mieltä meidän kanssamme on ollut moni muukin. Muun muassa Eleanor Roosevelt, Billy Graham, Aldous Huxley, Norman Mailer ja moni muu. Oletteko Te yksin tämän julisteen takana?”


”En. Minulla on aatekumppani, mutta hän sairastui ja joutui jäämään kotiin.”


”Olette rohkea nuori nainen, ja toimitte hyvän asian puolesta.


Mitä toivotte meidän tekevän asian hyväksi?”


”Lähettäkää kiireellinen sähke Kalifornian korkeimmalle oikeudelle. Pyytäkää, että syytetylle myönnetään vaikka uusi oleskelulupa”.


Virkailijat ryhtyvät tuumasta toimeen. Kaliforniassa tapahtuu.


Mutta tapahtuu liian myöhään. Kalifornian korkein oikeus on hylännyt syytetyn armahduspyynnön äänin 4-3.


Korkein oikeus tulee viime hetkellä toisiin ajatuksiin.


Kalifornian korkeimman oikeuden tuomarin viime hetken yritys toteuttaa syytetyn uusi oleskelulupa menee mönkään, kun tuomioistuimen sihteeri valitsee väärin vankilan vaihteen puhelinnumeron.


Kun tieto viimein saapuu, teloitus on ehditty aloittaa eikä sitä enää voida keskeyttää.





Olympialaiset


On heinäkuu. Aurinko paistaa, mutta pilviä kerääntyy taivaalle. Minä ja Brinsessa olemme hartaasti toivoneet kaunista, aurinkoista säätä. Näyttää kuitenkin siltä, että taivas saattaa pudottaa yllemme sadepisaroita.


Minä olen hyvin jännittynyt. Minä ja Brinsessa istumme C-aitiossa. Brinsessalla ovat punaiset hiukset ja minulla taas vaaleat. Olemme pukeutuneet tilaisuuteen mielestämme parhaimmalla mahdollisella tavalla. Brinsessan studio-ompelimo on valmistanut meille valkoiset liehuvahelmaiset sifonkihameet. Vyötäisillemme on kiedottu musta silkkivyö. Jaloissamme ovat mustat ballerinatossut. Vasemmassa kädessä meillä on siittiövalakooditunnuksemme. Se on meidän aatelippumme rauhan ja tasa-arvon puolesta. Lipussamme on tunnuksena lapio. Lapio kuvastaa elämänvoimaa. Lapio on syntymälahjana saatu elämänvoima, jonka avulla jokainen yksilö luo oman elämänsä taideteoksen. Olemme kaikki luojia, pieniä jumalia tässä maailmassa.


”Eikö olekin juhlavaa?” kuiskaan minä Brinsessalle. Brinsessa nyökkää hillitysti. ”Ja 69:stä eri maasta. Koko maailma täällä, ajattele!” kuiskaan taas Brinsessalle. ”Ja toiset ihmiset ovat ihan pikimustia!” kuiskaan taas Brinsessalle. Tajuan sitten, että en saa käyttäytyä moukkamaisesti näin juhlavassa tilanteessa. Brinsessa on saanut hovikasvatuksen.


Olen sitten ihan hiljaa ja katselen taivaalle kerääntyviä pilviä. ”Ei kai vaan rupea satamaan”, kuiskaan taas Brinsessalle. Hän kertoo minulle ilmeellään, että nyt täytyy kuunnella seremoniaa, ja sen jälkeen tehdä, mitä kunnon aatesiskojen tulee tehdä. Täyttää rehellisesti ja sydämellään hänelle uskotut tehtävät. Olosuhteista piittaamatta.


Vilkaisen kelloa, koska olen hyvin jännittynyt. Se on 14.13. Kaupunginjohtaja ja järjestelytoimikunnan puheenjohtaja nousee puhujakorokkeelle. Minä kuulen selkeän ja hieman ruotsin kieleen kallistuvan herrasmiehen lujalla äänellään sanovan ”tahto on ollut hyvä, mutta voimat ehkä eivät aina ole riittäneet”. Johtaja sanoo sanottavansa neljällä eri kielellä, mutta minä ymmärrän vain jotakin siitä suomenkielisestä eli toiseksi viimeisestä osuudesta.


Kello on 14.22. Vanha herra, Suomen presidentti, ottaa silinterihatun päästään ja julistaa neljällä eri kielellä tilaisuuden avatuksi. Fanfaari kajahtaa, 3000 rauhankyyhkystä pyrähtää taivaalle symboleina suuresta rauhan aatteen juhlasta.


Kello 14.28 kajahtaa 21 kunnialaukausta ja niiden saattelemana entinen huippu-urheilija, 55-vuotias Paavo Nurmi juoksee ja sytyttää olympiatulen stadionin liekkimaljaan. Hän ojentaa soihdun neljälle miehelle, jotka lähtevät kiidättämään tulta stadionin torniin.


Kello on 14.33 ja olympiahymni kajahtaa. Minä tärisen jännityksestä. Brinsessa ei vapise, hän on nukahtanut. ”Ei voi olla totta” ajattelen minä säikähdyksestä kalpeana. Olympiahymni oli kyllä melko unettava ja paatoksellinen. Tönäisen Brinsessaa.


Kello 14.34 Hannes Kolehmainen sytyttää stadionin olympiatulen, yleisö hurraa ja taputtaa. Minä ja Brinsessa hyppäämme kaiteen yli stadionille. Juoksemme rinta rinnan, sydän sykkien, sifonkihame ja tukka tuulessa hulmuten kohti puhujakoroketta. Meidän hetkemme sanoa sanottavamme koko maailmalle on koittamassa. Nyt on se suuri hetki. Brinsessa astuu puhujakorokkeelle. ”Ystävät, ladies and gentlemen!”


Jostakin syystä yhteys menee poikki. Ruotsin kieleen kallellaan oleva kaupunginjohtaja tulee luoksemme, ojentaa käsivartensa Brinsessalle. Minua kohti tulee nuori uljas voimistelija ja lääkäri Heikki Savolainen ja ojentaa minulle käsivartensa. Yleisö hurraa ja taputtaa meille suosiotaan. Meidät ohjataan takaisin C-aitioon ja pahoitellaan, että yhteyspiuhat jostain syystä menivät poikki.


Yhdysvaltain joukkueen pääedustaja tulee meitä kohti. Hänellä on tarjottimella kaksi Coca-cola pulloa. Mukana ovat lasit, joihin edustaja ystävällisesti kaataa upouuden juoman.


Kaupunginjohtaja kumartaa Brinsessalle. Heikki Savolainen kumartaa minulle. Pahoittelee vielä tapahtunutta ja kiiruhtaa vannomaan olympiavalaa. Olemme tyytyväisiä esitykseemme, vaikka emme saaneetkaan sanoa kokonaan sanottavaamme.


Meillä oli kyllä sanoma laadittuna neljälle kielelle; suomeksi, saksaksi, englanniksi ja ruotsiksi. Brinsessa on hieman epäileväinen piuhojen katkeamisen suhteen, mutta myöntää sitten, että valtaisista taputuksista päätellen yleisömme, ainakin 70 000 ihmistä, ymmärsi meidän sanomamme. Lapion suuruudella ei ole väliä, kunhan lahjaa ei ruveta omimaan.


Ja katseltavaa ja kuunneltavaa kyllä riitti. Päivä sisälsi paljon ihailtavaa ja ihmeteltävää. Nuoria ihmisiä erilaisissa asuissa marssi ryhdikkäästi silmiemme edessä. Ryhdikkäästi ja kauniissa muodostelmissa. Oli lumivalkoista joukkoa, oli oranssitakkista, valkohousuista joukkoa, oli erilaisin päähinein varustettuja joukkueita. Marssi soi, ja nuoria ihmisiä valui toinen toisensa jälkeen virtanaan hienoihin, tarkasti suunniteltuihin muodostelmiin. Mitä uljuutta ja värien kauneutta!





Kaunis maa


Minä ja Brinsessa päätämme ottaa selvää siitä, että muuttuuko ihminen ajan myötä, ja jos muuttuu, niin mihin suuntaan hän kenties muuttuu.


Brinsessa istuu edessä ja minä istun takana. Kapseli kiitää hurjaa vauhtia ohi aikavyöhykkeiden. Tuntuu kuin syöksyisimme jotakin liukasta ja kiemurtelevaa kaukaloa pitkin kauas menneisyyteen. Erilaisia maisemia ja erilaisia ihmisiä ja outoja eläimiä vilahtelee silmissämme.


Sukkulamme pysähtyy. Laitamme kanelia kainaloon ja suihkutamme näkymättömyyspulveria päällemme. Niin on turvallisempaa. Lähestymme edessä olevaa kivipalatsia. Se on suuri, mutta matalampi kuin kirkko ja siinä on monia erilaisia rakennuksia. Pihalla seisoo pilvin pimein sotilaita, joilla on kaikilla musta hattu, tai lieneeköhän karvahattu, päässään. Heidän edessään seisoo kaksi tiukanoloista miestä ratsuineen. Heillä on mustanharmaat ”piippolakit” päässään. Toisella mustaviiksisellä miehellä on ruskea, pitkä takki yllään. Takissa ovat puolipitkät hihat ja iso kaulus. Takin alla näyttää olevan musta, pitkä hame, jonka mustat hihat näkyvät takin alta, ja hame näkyy alhaalta takin helman alta. Kaulasta valuu alas musta, leveä kangaskaistale. Myös vyötäröllä on musta kaistale. ”Nahkaa se on”, kuiskaa Brinsessa minulle. Jaloissa kummallakin on mustavalkoiset tossut. ”Nahkajalkineet”, kuiskaa Brinsessa taas minulle. Olen eri mieltä Brinsessan kanssa, mutta en uskalla mennä hypistelemään miehen kangastai nahkakaistaletta. Toisella mustapartaisella miehellä on samanlainen takki, mutta tummempi tai sanoisinko jotenkin sekavärisempi. ”Liekö eri eläimen nahkaa”, käväisee mielessäni. Vyö- sekä laahusnauha, olkoon sitten nahkaa tai kangasta, on hänellä punertava. Hänellä taitaa olla takin alla valkoiset housut. Jaloissa hänellä ovat aivan samanlaiset mustavalkoraitaiset tossut tai jalkineet, kuin vieressä seisovalla kaverillaan.


Brinsessa menee reippaasti pääsaliin. Minä hiivin hänen perässään. Valtaistuimella istuu kuningas. Hänellä on päässään musta hattu, luulisin, että se on karvahattu, jossa on vako keskellä. Vako on niin ovelasti värkätty, että kaukaa näyttää kuin hänellä olisi kaksi pientä sarven tynkää molemmin puolin päätä. Hänellä ovat tummat, raskasluomiset, tuikkivat silmät, ja yllään hänellä on oranssinpunainen valtava mekko, jossa on vaaleampia oranssisia kuvioita olkapäillä ja rinnuksessa. En tiedä, mitä ne kuviot tarkoittavat, eikä Brinsessakaan uskalla valaista minua. Jaloissa kuninkaalla ovat mustat jalkineet. Hänellä ovat tummat, A-kirjaimen muotoiset viikset.


Kuninkaalla on neuvottelu pääministerinsä kanssa. Pääministeri yrittää taivutella kuningasta luovuttamaan kruunun sille pojalle, jota kuningas eniten rakastaa, eikä sille, joka hänen mielestään on valtaan sopivin.


Olemme Brinsessan kanssa nähneet kuninkaan perheen. Hänellä on kolmetoista lasta. Kauniita tyttöjä ja valpassilmäisiä poikia. Kuningas on toista kertaa naimisissa. Olemme nähneet kuningattarenkin. Kun näimme hänet käyskentelemässä pihapolulla, hänellä oli pitkä, valkoinen, ilmeisesti nahasta valmistettu mekko yllään ja valkoinen, suuri lierihattu päässään. Musta etutukka näkyi hatun alta, ja joku mustavalkoinen puupalikkanauha roikkui lierihatusta. Hän oli kaunis näky, ja tuntuu siltä, että kuningas palvoo häntä. Brinsessa ainakin on vakaasti sitä mieltä.


Ovatko nämä ihmiset tyhmempiä, eläimellisempiä tai jollakin tavalla alempitasoisia kuin meidän aikamme ihmiset? ”Kyllä niiden täytyy olla”, arvelen minä. ”Eihän heillä ole sivistystä. Ovat raakalaisia”.


Nyt kuninkaan luo tulee hänen viides poikansa, ensimmäisestä avioliitosta. Hän on komea, nuori mies, jolla ovat hyvin valppaat silmät. Poika tiedustelee isältään, mitä tuo ”ketale pääministeri” täällä teki. Isä välttelee kysymystä. Hän tietää, että hänen poikansa vihaa pääministeriä, joka taas on isä-kuninkaan luottohenkilö. Hän ei kerro pojalleen pääministerin todellista asiaa. Hän tietää, että pääministerikään ei pidä hänen viidennestä pojastaan, vaan eräästä nuoremmasta. Tämä tuntuu olevan isälle kiusallinen asia.


Viides poika eli viides Prinssi tietää, että isä on suunnitellut hänelle kruunua. Hän myös tietää, että isä on ollut suuri sotasankari. Taistellut voitokkaasta maahan tunkeutuneita vihollisia vastaan. Taistellut myös 580 vuotta maata hallinnutta, jo pahasti sukuavioliittojen rappeuttamaa kuningassukua vastaan. Hän on auttanut ja haluaa edelleenkin auttaa isäänsä onnistumaan vallankaappauksessa. Isä onnistuukin yrityksessään ja julistaa uuden kuningaskunnan ”Suureksi Joseonin kuningaskunnaksi”.


Entisen kuningassuvun uskollisiin kannattajiin kuuluu eräs tutkija, runoilija ja viisas valtiomies. Viides Prinssi järjestää isänsä kunniaksi juhlat. Hän kutsuu tämän viisaan valtiomiehen juhliin. Valtiomiestä kohdellaan juhlissa hyvin, mutta kotimatkalla hänet viiden miehen voimalla surmataan.


Isä-kuningas tekee hyvää työtä. Hän parantaa suhteitaan naapurimaihin, lähettää lähettiläitä entisiin vihollismaihin ja kohentaa maan hyvinvointia. Hän kuuntelee pääministeriään, eikä pidä poikansa järjestämästä valtiomiehen murhasta, joten hän nimittää toisen poikansa valtaistuimensa seuraajaksi.


Kuningasta kohtaa suuri suru, kun hänen vaimonsa kuolee äkillisesti. Kuningas herpaantuu ja masentuu hetkeksi. Pääministeri käyttää tilaisuutta hyväkseen. Hän tekee salaliiton ja yrittää murhata kuninkaan viidennen Prinssin, jonka kanssa hän ei tule toimeen. Se kuitenkin epäonnistuu.


Viides Prinssi saa vihiä asiasta ja tekee ratsian palatsiin. Hän tappaa pääministerin ja kaksi omaa veljeään. ”Brinsessa, lähdetään kotiin heti paikalla! Onhan Sinulla varmasti näkymättömyyspulveri tallella?” supatan minä järkyttyneenä. ”On, on. Tämähän tapahtuu muinaisuudessa, kauan sitten. Ei ole syytä pelkoon”, sanoo Brinsessa minulle. ”Mutta, kun olemme nyt heidän ajassaan”, intän minä yhä peloissani. ”Ei historiaa voi jälkeenpäin muuttaa”, toteaa Brinsessa tyynesti.


Isä-kuningas masentuu huomatessaan kauhukseen, että viides Prinssi on vallan takia valmis tappamaan omat veljensä. Hän luopuu kruunusta toisen poikansa hyväksi ja vetäytyy omiin oloihinsa. Päätämme Brinsessan kanssa piipahtaa hänen luonaan.
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